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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

BESLUT 

RÅDETS BESLUT (EU) 2018/952 

av den 26 juni 2018 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén 
beträffande ändringen av protokoll 31 till EES-avtalet, om samarbete inom särskilda områden vid 

sidan om de fyra friheterna (budgetpost 33 02 03 01: Bolagsrätt) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 114 jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2894/94 av den 28 november 1994 om formerna för genomförandet av 
avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (1), särskilt artikel 1.3, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (2) (nedan kallat EES-avtalet) trädde i kraft den 1 januari 
1994. 

(2)  Enligt artikel 98 i EES-avtalet får gemensamma EES-kommittén besluta att ändra bland annat protokoll 31 om 
samarbete inom särskilda områden vid sidan om de fyra friheterna (nedan kallat protokoll 31) till EES-avtalet. 

(3)  Protokoll 31 till EES-avtalet innehåller bestämmelser om samarbete inom särskilda områden vid sidan om de fyra 
friheterna. 

(4)  Samarbetet mellan de avtalsslutande parterna i EES-avtalet i fråga om unionsåtgärder som finansieras via 
unionens allmänna budget och som avser bolagsrätt bör fortsätta. 

(5)  Protokoll 31 till EES-avtalet bör därför ändras så att detta utvidgade samarbete kan äga rum från och med den 
1 januari 2018. 

(6)  Unionens ståndpunkt i gemensamma EES-kommittén bör grunda sig på det utkast till beslut som åtföljer det här 
beslutet. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande den föreslagna ändringen 
av protokoll 31 till EES-avtalet, om samarbete inom särskilda områden vid sidan om de fyra friheterna, ska grunda sig 
på det utkast till beslut av gemensamma EES-kommittén som åtföljer det här beslutet. 
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(1) EGT L 305, 30.11.1994, s. 6. 
(2) EGT L 1, 3.1.1994, s. 3. 



Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 26 juni 2018. 

På rådets vägnar 
E. ZAHARIEVA 

Ordförande  
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UTKAST TILL  

GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉNS BESLUT nr …/2018 

av den … 

om ändring av protokoll 31 till EES-avtalet, om samarbete inom särskilda områden vid sidan om 
de fyra friheterna 

GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (nedan kallat EES-avtalet), särskilt artiklarna 86 
och 98, och 

av följande skäl: 

(1)  Samarbetet mellan de avtalsslutande parterna i EES-avtalet bör fortsätta så att det omfattar unionsåtgärder som 
finansieras via unionens allmänna budget och som avser bolagsrätt. 

(2)  Protokoll 31 till EES-avtalet bör därför ändras så att detta utvidgade samarbete kan äga rum från och med den 
1 januari 2018. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I artikel 7.13 i protokoll 31 till EES-avtalet ska ”och 2017” ersättas med ”, 2017 och 2018”. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att den sista anmälningen enligt artikel 103.1 i EES-avtalet har gjorts (*). 

Det ska tillämpas från och med den 1 januari 2018. 

Artikel 3 

Detta beslut ska offentliggöras i EES-delen av och EES-supplementet till Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 

På gemensamma EES-kommitténs vägnar 

Ordförande Sekreterarna för gemensamma EES-kommittén   
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(*) [Inga konstitutionella krav angivna.] [Konstitutionella krav finns angivna.] 



RÅDETS BESLUT (EU) 2018/953 

av den 26 juni 2018 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén 
avseende ändringen av protokoll 30 till EES-avtalet om särskilda bestämmelser om organisation av 

samarbetet på statistikens område 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 338.1 jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2894/94 av den 28 november 1994 om formerna för genomförandet av 
avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (1), särskilt artikel 1.3, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (2) (nedan kallat EES-avtalet) trädde i kraft den 1 januari 
1994. 

(2)  Enligt artikel 98 i EES-avtalet får gemensamma EES-kommittén besluta att ändra bland annat protokoll 30 om 
särskilda bestämmelser om organisation av samarbetet på statistikens område (nedan kallat protokoll 30) till EES- 
avtalet. 

(3)  I syfte att säkerställa ett fortlöpande samarbete med Eftastaterna i EES i fråga om statistik bör Europaparlamentets 
och rådets förordning (EU) 2017/1951 (3) införlivas med protokoll 30 till EES-avtalet. 

(4)  Protokoll 30 till EES-avtalet bör därför ändras i enlighet med detta. 

(5)  Unionens ståndpunkt i gemensamma EES-kommittén bör därför grunda sig på det bifogade utkastet till beslut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande den föreslagna ändringen 
av protokoll 30 till EES-avtalet om särskilda bestämmelser om organisation av samarbetet på statistikens område ska 
grunda sig på det utkast till beslut av gemensamma EES-kommittén som åtföljer det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Luxemburg den 26 juni 2018. 

På rådets vägnar 
E. ZAHARIEVA 

Ordförande  
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(1) EGT L 305, 30.11.1994, s. 6. 
(2) EGT L 1, 3.1.1994, s. 3. 
(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/1951 av den 25 oktober 2017 om ändring av förordning (EU) nr 99/2013 om 

programmet för europeisk statistik 2013–2017 genom en förlängning av programmet till 2020 (EUT L 284, 31.10.2017, s. 1). 



UTKAST TILL 

GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉNS BESLUT nr …/2018 

av den … 

om ändring av protokoll 30 till EES-avtalet om särskilda bestämmelser om organisation av 
samarbetet på statistikens område 

GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (nedan kallat EES-avtalet), särskilt artikel 98, 
och 

av följande skäl: 

(1)  EES statistiska program 2018–2020 bör grunda sig på Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 
nr 99/2013 (1), senast ändrad genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/1951 av den 
25 oktober 2017 om ändring av förordning (EU) nr 99/2013 om programmet för europeisk statistik 2013–2017 
genom en förlängning av programmet till 2020 (2), och bör inbegripa de moment i programmet som är 
nödvändiga för att beskriva och övervaka alla relevanta ekonomiska, sociala och miljömässiga aspekter av 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet. 

(2)  Förordning (EU) 2017/1951 bör införlivas med protokoll 30 till EES-avtalet i syfte att säkerställa att samarbetet 
förlängs till 2020. 

(3)  Protokoll 30 till EES-avtalet bör därför ändras så att detta utvidgade samarbete kan äga rum från och med den 
1 januari 2018. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Protokoll 30 till EES-avtalet ska ändras på följande sätt:  

1. I rubriken till artikel 5 ska ”2017” ersättas med ”2020”.  

2. I artikel 5.1 ska följande strecksats läggas till: 

”—  32017 R 1951: Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/1951 av den 25 oktober 2017 
(EUT L 284, 31.10.2017, s. 1)”.  

3. I artikel 5.2 ska ”2013–2017” och ”31 december 2017” ersättas med ”2013–2020” respektive ”31 december 2020”.  

4. I artikel 5.3 ska ”2013–2017” ersättas med ”2013–2020”.  

5. Texten i artikel 5.4 ska ersättas med följande: 

”Eftastaterna ska bidra ekonomiskt i enlighet med artikel 82.1 a i avtalet och därtill knutna budgetbestämmelser med 
ett belopp motsvarande 75 % av det belopp som anges under budgetposterna 29 02 05 (Programmet för europeisk 
statistik 2013–2017) och 29 01 04 05 (Statistisk informationspolicy – administrativa utgifter) i Europeiska unionens 
budget för 2013 och med ett belopp motsvarande 75 % av det belopp som anges under budgetposterna 29 02 01 
(Statistik av hög kvalitet, nya metoder för framställning av europeisk statistik och ett stärkt partnerskap inom det 
europeiska statistiksystemet) och 29 01 04 01 (Stödutgifter för programmet för europeisk statistik) i Europeiska 
unionens budget för 2014–2020.” 
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(1) EUT L 39, 9.2.2013, s. 12. 
(2) EUT L 284, 31.10.2017, s. 1. 



Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft den … under förutsättning att alla anmälningar enligt artikel 103.1 i EES-avtalet har gjorts (*). 

Det ska tillämpas från och med den 1 januari 2018. 

Artikel 3 

Detta beslut ska offentliggöras i EES-delen av och EES-supplementet till Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 

På gemensamma EES-kommitténs vägnar 

Ordförande Sekreterarna för gemensamma EES-kommittén   
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(*) [Inga konstitutionella krav angivna.] [Konstitutionella krav finns angivna.] 



KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2018/954 

av den 4 juli 2018 

om fastställande av vissa skyddsåtgärder för att förhindra spridning av får- och getpest i Bulgarien 

[delgivet med nr C(2018) 4374] 

(Endast den bulgariska texten är giltig) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets direktiv 89/662/EEG av den 11 december 1989 om veterinära kontroller vid handeln inom 
gemenskapen i syfte att fullborda den inre marknaden (1), särskilt artikel 9.4, 

med beaktande av rådets direktiv 90/425/EEG av den 26 juni 1990 om veterinära och avelstekniska kontroller i handeln 
med vissa levande djur och varor inom gemenskapen med sikte på att förverkliga den inre marknaden (2), särskilt 
artikel 10.4, och 

av följande skäl: 

(1)  Får- och getpest är en allvarlig virussjukdom hos små idisslare, nämligen får och getter, som främst överförs 
genom direkt kontakt. Sjukligheten och dödligheten till följd av får- och getpest kan vara mycket hög, särskilt 
i områden där får- och getpest förekommer för första gången, och den kan orsaka allvarliga ekonomiska 
konsekvenser för jordbrukssektorn. Får- och getpest överförs inte till människor. Får- och getpest är endemisk 
i många av länderna i Afrika, Mellanöstern och Asien och sjukdomen är ett stort problem för djurs hälsa och 
välbefinnande. 

(2)  I rådets direktiv 92/119/EEG (3) fastställs allmänna åtgärder som bör vidtas för bekämpning av vissa 
djursjukdomar, inklusive får- och getpest. Dessa omfattar även bekämpningsåtgärder som bör vidtas vid 
misstanke om och bekräftelse av får- och getpest på en anläggning. Dessa bekämpningsåtgärder omfattar också 
upprättandet av skydds- och övervakningszoner runt utbrotten samt andra ytterligare åtgärder för att bekämpa 
spridningen av sjukdomen. 

(3)  Den 23 juni 2018 underrättade Bulgarien kommissionen och de övriga medlemsstaterna om ett utbrott av får- 
och getpest på tre anläggningar för små idisslare där djuren från dessa anläggningar betar tillsammans 
i kommunen Boljarovo i regionen Jambol i Bulgarien. 

(4)  Bulgarien har vidtagit bekämpningsåtgärder enligt direktiv 92/119/EEG och har i synnerhet genomfört 
utslaktning av smittade besättningar och upprättat skydds- och övervakningszoner runt utbrotten i enlighet med 
det direktivet. Övervakningen har också intensifierats i de kommuner som gränsar till de drabbade områdena 
samt i de kommuner som ligger längs med unionens gräns med tredjeländer som inte är fria från får- och getpest. 

(5)  Förutom de bekämpningsåtgärder som vidtagits enligt direktiv 92/119/EEG bör man vidta ytterligare 
skyddsåtgärder för att förhindra spridningen av får- och getpest. För att hindra att får- och getpest sprids till 
andra områden i Bulgarien och till andra medlemsstater och till tredjeländer, särskilt via handel med små idisslare 
och avelsmaterial från dem, bör man därför kontrollera avsändande av sändningar av vissa små idisslare och 
utsläppande på marknaden av vissa produkter som framställts av små idisslare. 

(6)  Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2018/911 (4) antogs för att förhindra spridningen av får- och getpest 
till andra delar av Bulgarien, andra medlemsstater och tredjeländer. I den rättsakten föreskrivs tillfälliga 
skyddsåtgärder och särskilt ett förbud mot avsändande av sändningar av små idisslare och utsläppande på 
marknaden av vissa produkter som framställts av små idisslare från regionen Jambol i Bulgarien. 
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(1) EGT L 395, 30.12.1989, s. 13. 
(2) EGT L 224, 18.8.1990, s. 29. 
(3) Rådets direktiv 92/119/EEG av den 17 december 1992 om införande av allmänna gemenskapsåtgärder för bekämpning av vissa 

djursjukdomar och särskilda åtgärder mot vesikulär svinsjuka (EGT L 62, 15.3.1993, s. 69). 
(4) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2018/911 av den 25 juni 2018 om fastställande av tillfälliga skyddsåtgärder för att förhindra 

spridning av får- och getpest i Bulgarien (EUT L 161, 26.6.2018, s. 67). 



(7)  Efter dagen för antagandet av genomförandebeslut (EU) 2018/911 har Bulgarien till kommissionen anmält ett 
nytt utbrott av får- och getpest på en anläggning för små idisslare i regionen Burgas i den medlemsstaten. 

(8)  Bulgarien har också meddelat kommissionen att landet efter det nyligen inträffade utbrottet har vidtagit de 
åtgärder som krävs enligt direktiv 92/119/EEG, inbegripet upprättande av skydds- och övervakningszoner runt 
den smittade anläggningen i den medlemsstaten. 

(9)  De skyddsåtgärder som föreskrivs i detta beslut bör beakta den uppdaterade epidemiologiska situationen 
i Bulgarien och ersätta de tillfälliga skyddsåtgärder som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2018/911. Det 
beslutet bör därför upphöra att gälla. 

(10)  De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I detta beslut fastställs vissa skyddsåtgärder för att förhindra spridningen av får- och getpest i unionen. 

Det gäller små idisslare samt sperma, ägg och embryon från dessa djur samt vissa varor framställda av dessa djur. 

Artikel 2 

I detta beslut gäller följande definitioner:  

a) små idisslare: alla får och getter.  

b) animaliska biprodukter: animaliska biprodukter enligt definitionen i artikel 3.1 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1069/2009 (1).  

c) framställda produkter: framställda biprodukter enligt definitionen i artikel 3.2 i förordning (EG) nr 1069/2009. 

Dessutom ska definitionerna i bilaga I till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 853/2004 (2) gälla. 

Artikel 3 

Bulgarien ska förbjuda avsändande av följande varor från de områden som förtecknas i bilagan till andra delar av 
Bulgarien och till andra medlemsstater och till tredjeländer: 

a)  Små idisslare. 

b)  Sperma, ägg och embryon från små idisslare. 

Artikel 4 

1. Bulgarien ska förbjuda utsläppande på marknaden av följande varor utanför de områden som förtecknas i bilagan 
där sådana varor framställs av små idisslare från de områden som förtecknas i bilagan. 

a)  Färskt kött. 

b)  Malet kött och köttberedningar som framställts av kött som avses i led a. 

c)  Köttprodukter och behandlade magar, blåsor och tarmar avsedda att användas som livsmedel som framställts av kött 
som avses i led a, utom sådana som har genomgått en behandling för att eliminera vissa djurhälsorisker i enlighet 
med bilaga III till direktiv 2002/99/EG (3). 

d)  Obehandlad mjölk och mjölkprodukter, förutom sådana som behandlats i hermetiskt slutna behållare med ett 
F0-värde av minst 3,00 enligt bilaga III till direktiv 2002/99/EG. 
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(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1069/2009 av den 21 oktober 2009 om hälsobestämmelser för animaliska 
biprodukter och därav framställda produkter som inte är avsedda att användas som livsmedel och om upphävande av förordning (EG) 
nr 1774/2002 (förordning om animaliska biprodukter) EUT L 300, 14.11.2009, s. 1. 

(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 853/2004 av den 29 april 2004 om fastställande av särskilda hygienregler för 
livsmedel av animaliskt ursprung (EUT L 139, 30.4.2004, s. 55). 

(3) Rådets direktiv 2002/99/EG av den 16 december 2002 om fastställande av djurhälsoregler för produktion, bearbetning, distribution och 
införsel av produkter av animaliskt ursprung avsedda att användas som livsmedel (EGT L 18, 23.1.2003, s. 11). 



e)  Produkter som innehåller de varor som avses i leden a–d. 

f)  Animaliska biprodukter. 

2. Genom undantag från förbudet i punkt 1 f i denna artikel får den berörda myndigheten tillåta avsändande under 
officiell tillsyn av animaliska biprodukter för bearbetning till framställda produkter eller bortskaffande i en anläggning 
som godkänts för detta ändamål inom Bulgariens territorium i enlighet med artikel 4.4 i förordning (EG) nr 1069/2009. 

Artikel 5 

Genomförandebeslut (EU) 2018/911 ska upphöra att gälla. 

Artikel 6 

Detta beslut ska tillämpas till och med den 28 december 2018. 

Artikel 7 

Detta beslut riktar sig till Republiken Bulgarien. 

Utfärdat i Bryssel den 4 juli 2018. 

På kommissionens vägnar 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Ledamot av kommissionen   

BILAGA 

Följande kommuner i Bulgarien: 

—  Kommunerna Boljarovo och Elhovo i regionen Jambol. 

—  Kommunerna Sredets, Sozopol, Primorsko, Malko Tarnovo och Tsarevo i regionen Burgas.  
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AKTER SOM ANTAS AV ORGAN SOM INRÄTTATS 
GENOM INTERNATIONELLA AVTAL 

BESLUT nr 1/2018 AV ASSOCIERINGSKOMMITTÉN EU-MOLDAVIEN I DESS KONSTELLATION 
FÖR HANDELSFRÅGOR 

av den 16 april 2018 

om ett positivt yttrande rörande den övergripande färdplanen för offentlig upphandling 
[2018/955] 

ASSOCIERINGSKOMMITTÉN I DESS KONSTELLATION FÖR HANDELSFRÅGOR HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Moldavien, å andra sidan, undertecknat i Bryssel den 27 juni 2014, särskilt 
artikel 272.3, och 

av följande skäl: 

(1)  Associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, 
å ena sidan, och Republiken Moldavien, å andra sidan (nedan kallat avtalet) ingicks av unionen genom rådets 
beslut (EU) 2016/839 (1) och trädde i kraft den 1 juli 2016. 

(2)  I artikel 272.1 och 272.2 i avtalet föreskrivs att Republiken Moldavien till associeringskommittén i dess 
konstellation för handelsfrågor ska överlämna en övergripande färdplan för genomförandet av lagstiftningen om 
offentlig upphandling med tidsplaner och delmål som bör omfatta alla reformer som rör närmande av 
lagstiftningen till unionens regelverk och uppbyggnad av den institutionella kapaciteten. 

(3)  I artikel 272.3 fastställs att ett positivt yttrande från associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor 
är nödvändigt för att den övergripande färdplanen ska bli ett referensdokument för genomförandet, dvs. för 
tillnärmningen till unionens regelverk av Republiken Moldaviens lagstiftning om offentlig upphandling. 

(4)  Enligt artikel 438.3 i avtalet ska associeringskommittén ha befogenhet att anta beslut i de fall som anges i avtalet. 
Dessa beslut ska vara bindande för parterna, som ska vidta lämpliga åtgärder för att genomföra dem. Associe
ringskommittén ska anta sina beslut i samförstånd mellan parterna. 

(5)  Enligt artikel 438.4 i avtalet ska associeringskommittén sammanträda i dess konstellation för handelsfrågor för att 
behandla alla handels- och handelsrelaterade frågor i enlighet med avdelning V i avtalet. 

(6)  Färdplanen om offentlig upphandling som lämnats av Republiken Moldavien överensstämmer med kraven 
i artikel 272.1 och 272.2 i avtalet. 

(7)  Det är därför lämpligt att associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor antar ett beslut om ett 
positivt yttrande rörande den övergripande färdplan för offentlig upphandling som lämnats av Republiken 
Moldavien. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Ett positivt yttrande antas om den nationella strategin för offentlig upphandling för perioden 2016–2020 och om 
handlingsplanen för dess genomförande som antogs av regeringen i Republiken Moldavien genom regeringens beslut 
nr 1332 av den 14 december 2016. 
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(1) Rådets beslut (EU) 2016/839 av den 23 maj 2016 om ingående på Europeiska unionens vägnar av associeringsavtalet mellan Europeiska 
unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Moldavien, å andra sidan 
(EUT L 141, 28.5.2016, s. 28). 



Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 16 april 2018. 

För associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor 

P. SOURMELIS P. KHOMENKO C. CEBAN 

Ordförande Sekreterare   
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